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Consignes de sécurité

Usage conforme

Description

Prêsentation de I'appareil

Installation et raccordement

Fonctionnement

Remplir de café moulu
Remplir d'eau
Mise en marche/arrêt
Enroulement de câble
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Nettoyage

Détartrage

Réparer les dysfonctionnements

Mise au rebut

Caractéristiques techniques

Garantie et service après-vente

Lisez attentivement le mode d,emploi avant la première uti l isation et conservez ce
dernier pour une uti l isation ultérieure. Lors du transfert de I,appareil à une tierce
personne, remettez-lui également le mode d,emDloi.
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Cafetière électrique KHl 1 1 2

A Consignes de sécurité

A Risque de choc électrique !

' Raccordez la cafetière électrique unl
quement à une pri5e mise à la terre et
installée selon les directives en
vigueur avec une tension de ré5eau de
230 - 240 V- avec 50 Hz.

, Débranchez la fiche secteur de la pnse
lorsque vous déplacez et remplissez la
cafetière électrique, en ca5 de panne.
avant de nettoyer la cafetière éledn-
que ou lorsque vous ne l 'uti l isez pas.

, l l  est interdit de plonger la cafetière
électrique dans un l iquide. Vous ne
devez pas exposer I 'appareil à I 'humi-
dité. L'uti l isation de I 'appareil à l 'ex-
térieur est interdite.
Si toutefois du liquide devait pénétrer
dèns le boitier de l 'appareil, débran-
chez immédiatement la fiche de la pn-
se secteur et confiez l'appareil à un ate-
l ier spéciêlisé pour réparation.

. Ne sai5issez jamais la cafetière électri
que, le cordon d'alimentation et la fiche
secteur avec des maing mouillées.

' Pour débrancher la fiche, prenez soin
de toujourr t irer sur la fiche elle-
même et pas sur le cordon.

. Ne pliez pas ou ne coincez pas le cor-
don d'alimentation.

. si le cordon d'alimentôtion ou le boî-
tier de la cafetière électrique ett en-
dommagé, vous devez remettre la cafe-
tière électrique à un spécialist€ pour
répêrôtion avant de l 'uti l iser de nou-
veau. l l  est interdit d'ouvrir le boîtier
de la cafetière électrique. Dans ce cas.
la sécurité n'est plus assurée et vous
perdez le bénéfice de la garantie.

. N'utilisez pas de rallonge.

A Risque d'incendie !
. Pendant le fonctionnement, ne laissez

jamais la cafetière électrique sans
surveil lance.

. N'exploitez jamais la machine sans
eau et ne la remplissez pas avec plus
de 1,3 l itres d'eau.

A Risque de blessures I
. N'uti l i5ez jàmais la verseuse en verre

de la cafetière électrique dans le four
à micro-ondes.

. Ne laissez jamais des enfants uti l iser la
cafetière électrique sans surveil lance
d'un adulte. Expliquez aux enfants les
risques et le5 dangers que représente
l 'apparei l .

À Risque de brtlure !
. Ne touchez jamais les surfaces chaudes

sur la cafetière électrique, en particu-
lier la plaque chauffante et la verseuse
en verre.

A Risque d'étre ébouillanté(e) |
N'uti l isez jamais la verseuse en verre
de la (afetière électrique dans le fou'
à micro-ondes.
Ne touchez pas la poche chaude du
filtre. Retirez la poche du filtre unique-
ment lorsque le liquide se sera écoulé.
Ne placez pas vos mains au-dessus
de la vapeur d'eau montante.
Ne déplacez pa5 la cafetière électri-
que pendant que le café est en train
de passer.
Retirez la verseuse uniquement lors-
que le café sera complètement passé
et que le fi l tre sera totalement vide.
Avant la mise en marche, raccordez
le porte-fi l tres, sinon vous risquez de
vous ébouil lanter avec la vapeur
montante et I 'eau très chaude.
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A Risque de trébuchement !
Acheminez le cordon d'alimentation
de telle manière que personne ne
puisse marcher ou trébucher dessus.
N'uti l isez pas de rallonge.

Usage conforme

La cafetière éledrique est exclusivement
réservée à la préparation de café.
Cette cafetière électrique est exclusive-
ment réservée à I 'uti l isation dans le
cadre domestique. Respectez toutes les
informations figurant dans ce mode
d'emploi, en particulier les consignes de
sécurité. Toute autre uti l isation est consr-
dérée comme non conforme et peut
conduire à des dommages matériels,
voire à des dommages de personnes.
Toute responsabil ité est exclue pour des
dommages résultant d'un uti l isation non
conforme.

Description

Avec cette cèfetière électrique, vous
pouvez préparer du café fi l tre chaud.
Lorsque I'appareil €st allumé, vous pou-
vez maintenir le café préparé au chaud
en lais5ant la verseuse sur la plaque
chàuffante.

Présentâtion de l'appareil

l l lustration A
lO Porte-filtres
O Indicateur de niveau de remplissage
O Ouverture de couvercle
O Cuil lère de dosage
O Commutateur principal avec témoin
O Plaque chauffante
O Verseuse en verre avec marques de

niveau de remplissage
Gt Couvercle du réservoir d'eau

Fiche d'a<compagnement, garantie
(sans i l lustration)
Mode d'emploi (sans i l lustration)

Installation et raccordement

A Risque de choc électrique !
N'instèllez jamais la cafetière électrique
près d'une source d'eau qui e5t contenue
dans un évier ou d'autres récipients.
La proximité de I 'eau représente un
danger, même quand l 'appareil n'est
pas en fonctionnement. Pour cette rai-
son, débranchez l 'apparerl après chaque
util isation.

A Risque d'incendie !
N'installez jamai5 la cafetière électrique
près de sources de chaleur. L'apparei
pourrait être endommagé,

A Attention !
Util isez la cafetière électrique unique-
ment sur une surface plane et propre.

. Lorsque vous souhaitez raccorder la
cêfetière électrique, sortez le cordon
d'alimentation de l 'enrouleu. de
câble (i l lustration B),

. Enfichez ensuite la fiche sedeur
dans la prise.
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Fonctionnement

Avant la première utilisation

A Attention !
. Ne remplissez jamais une quantité

totèle supér ieure a 1,3 L d 'edu dans le
réservoir d'eau. La quantité minimum
dans le réservoir d'eau et la quantité
minimum de café fi l tre préparé dans la
verseuse @ est de 250 ml. Si ces quanti-
tè5 ne sont pas respectées, la (afetière

électrique pourrait être endommôgee.
. Après uti l isation, debranchez la cafe-

liere electrique immediètement de la
prise secteur. Débranchez la fiche
secteur de la prise afin que l 'appareil
soit totalement sans courant.

. Le réservoir d'eau est destiné à ne
recevoir que de I 'eau. Remplir le
réservoir avec un autre l iquide
pourrait conduire à une détérioration
de la cafetière éledrique.

ouvrez la verseuse @ et le réservoir
d 'eau.
Rincez soigneusement le réservoir
d'eâu et la verseuse en verre avec
de l 'eâu du robinet.
Remplissez la verseuse en verre
avec de l 'eau (1,3 L maximum).
Remplissez le réservoir d'eau intégrale-
ment avec de l'eau (illustration C).
Posez la verseuse en verre vide sur
la plaque chauffante.
Allumez la cafetière électrique et
attendez que le café soit passé.
Videz la verseuse en verre.
Eteignez la cafetière éledrique
en appuyènt sur le commutateur
électrique @ jusqu'à ce que le témoin
s'éteigne.

Vous pouvez ensuite uti l iser la cafetière
éledrique pour faire du café avec du
café moulu.

Remplir de café moulu

. Faites pivoter le porte-fi l tres O sll l
le côté (i l lustration D).

. Placez une poche de fi l tre ouverte
(dimension 4) dans le porte fi l tres.
(plier auparavant la bordure inférieure
du filtre)

. Remplissez le filtre avec du café
moulu.

@ Remplissez-environ une cuil lère à
café rase de café moulu par petite
tasse de café fi l tre. Remplissez envl-
ron une cuil lère à café bombée de
café moulu par grande tasse de café
fi ltre. Si le café Tiltre doit être motns
fort. vous pouvez réduire la quantité
de café moulu par tasse.

. Raccordez le porte-fi l tres.

Remplir d'eau

. Ouvrez le couvercle du réservoir @.

. Remplissez la verseuse @ avec de
l'eau du robinet.

. Versez I'eau selon la quantité souhaitée
de café fi l tre dans le réservoir d'eau
(il lustration C).

. Fermez le couvercle du réservoir d'eau

@.
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Mise en marche/arrêt

. Lorsque vous souhaitez mettre la
cafetière électrique en marche,
appuyez en bas 5ur te commutateur
principal @ jusqu'à ce que le témoin
rouge s'allume.

. Lorsque vous souhaitez arrêter la
cafetière électrique, appuyez en bas
sur le commutateur principal jusqu,à
ce que le témoin rouge s'éteigne.

. Débranchez ensuite la fiche de la
prise de courant.

Enroulement de câble

. Enloncez le câble dans le dispositif
d'enroulement prévu à cet effet au
dos de l 'appareil ( i l lustration B).

. 5i nécessaire, €nfoncez les contacts
métall iques dans les trous, au-dessus
du dispositif d'enroulement de câble.

Nettoyage

Afin d'obtenir un résultat parfait en
goût lors du passage du café, i l  est con-
seil lé de nettoyer la cèfetière électrique
après chaque uti l isation.

. Débranchez la fiche de la prise de
courant.

A Risque de choc électrique !
Avanl. de nettoyer la.àfet.ière ele(tri
que. vous devez toujours sortir lâ f iche
de la prise électrique. Lors du nettoyage.
il est interdit de plonger l 'appareil dans
l'eau ou de le tenir sous I 'eau (ourante.

bifinett KH 1112

A Risque de brûlure !
Attendez toujours jusqu'à ce que la
cafetière électrique ait refroidi avant
de la nettoyer. L'appareil pourrait sinon
être endommagé.

A Attention !
N'uti l iset aucun nettoyant (ourant oL
des objets tranchants ou pointus pour
retirer les encrassements.
Ceci pourrait conduire à une détérior.r
t ion de la cafetière électrique.

. Essuyez la coque de la cafetière élec-
trique et la verseuse @ avec un chif-
fon doux légèrement imbibé de pro-
duit vaisselle doux. Eliminez alors les
éventuels dépôts dans la verseuse en

. Après chaque uti l isation, retirez le
filtre du porte-filtres O.

. Retirez la poche du filtre et nettoyez
le porte,fi l tres à l 'eêu courante.
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Détartrage Réparer les dysfonctionnements

La teneur en calcaire de l'eau (degré de
dureté de l'eau) conduit à un entartrage
de la caletière électrique au fil du temps. Le
calcaire entrave le bon fonctionnement de
l'appareil et réduit la qualité du café tiltre.

@ Renseignez-vous auprès de votre com-
pagnie des eaux sur le degré de dure-
té de votre eau du robinet. Lorsque le
degré de dureté est élevé, il peut s'a-
vérer nécessaire de détartrer l'appareil
après env 30 utilisations, Pour un
faible degré de dureté après env
60 utilisations. Utilisez un produit de
détartrage pour les appareils ména-
gers et respectez les instructions
figurant dans le mode d'emploi.

. Êteignez la cafetière électrique et
laissez-la intégralement refroidir.

. versez le produit de détartrage
dans le réservoir d'eau.

. Remplissez le réservoir jusqu'à la
quantité maximum de 1,3 l itres.

. Posez la verseuse @ sur la plaque
de chauffe @.

. Allumez la cafetière électrique avec
le commutateur PrinciPal @.

. Attendez jusqu'à c€ que la procédure
de fi l trage soit terminée,

. Rincez ensuite soigneusement le
réservoir d'eau et la verseuse en verre
plusieurs fois avec de l 'eau du robinet.

. Laissez ensuite fonctionner la cafetiè-
re éledrique deux fois uniquement
avec de l'eau du robinet comme décrit
dans le chapitre 'Avant la première
uti l isation".

Vous pouvez ensuite de nouveau utiliser
la cafetière électrique.

Symptôme Câuse possible et remède

La cafetière
électrique
ne s 'a l lume
pas.

. La fiche secteur n'est pas
branchée dans la prise de
courant. Enfichez ensuite
la fiche secteur dans la
pnse.

. Un fusible domestique
est défectueux. Vérifiez
les fusibles de l ' installa-
tion et remplacez-les si
nécessaire.

.La prise secteur est défec-
tueuse. Essayez d'uti l iser
une autre prise de
courànr.

. La càfetière éledrique est
vraisemblablement défec-
tueuse. Laissez contrôler
la cafetière éledrique
par un 5pécialiste.

La qualité
du café
fi ltre se
détériore.

' La cafetière électrique est
entartrée. Détartrez la
càfetière électrique.

@
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Mise au rebut Garantie et service aplès-vente

Jetez la cafetière électrique par l ' inter- Les conditions de garântie et tes coor-
médiaire d'une entreprise de recyclage données du service après-vente tigurent
autorisée ou remettez-la au service de sur le feuil let d,accompagnement de la
recyclage de votre commune. Ne jetez garantie.
sous aucun pretexte lè cèfetière éled.i-
que dans les ordures ménagères.
Veuil lez respecter les règlements aduel- lmportateur
lement en vigueur. En cas de doutes,
contactez votre organisation de recycla- KompernaB GmbH

Calactéristiques techniques

BurgstraBe 2l
D-44867 Bochum
Allemagne/ Germany

www.kompernas5.com
Tension secteur : 230 - 24OV-,

50 Hz
Puissance nominale : 1000 W
Filtre à café: numéro 4

Niveau de remplissage maximàl
Verseuse en verre 1,31- correspond à
Réservoir d'eau 10 grandes tasses




